
Job
Chapter 1

Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

יש1ׁ אִ֛
Có–một–người
H0376

הָיָה֥
sống
H1961

רֶץ־ בְאֶֽ
tại–xứ
H0776

ע֖וּץ
Út-xơ
H5780

אִיּ֣וֹב
Gióp
H0347

שְׁמ֑וֹ
tên–ông
H8034

׀וְהָיָה֣ 
và–người–ấy
H1961

הָאִ֣ישׁ
là–người
H0376

הַה֗וּא
đó
H1931

ם תָּ֧
trọ�n–ve�n
H8535

ר וְיָשָׁ֛
và–ngay–thẳng
H3477

א וִירֵ֥
kính–sợ
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

וְסָ֥ר
và–lánh–xa
H5493

ע׃ מֵרָֽ
điều–ác

Tại trọng xứ Uùt-xơ có một người tên là Gióp; người ấy vốn trọ�n ve�n và ngay thẳng; kính sợ Ðức Chúa Trời, và 
lánh khỏi điều ác.

לְדו2ּ וַיִּוָּ֥
Ông–được–sinh–ra
H3205

ל֛וֹ
chọ–ông

שִׁבְעָ֥ה
bảy
H7651

בָנִ֖ים
cọn–trai

וְשָׁל֥וֹשׁ
và–ba
H7969

בָּנֽוֹת׃
cọn–gái
H1323

Người sanh được bảy cọn trai và ba cọn gái;

י3 וַיְהִ֣
Tài–sản–ông–gồm
H1961

קְנֵהוּ מִ֠
gia–súc–của–ông
H4735

ת ׁבְעַ֨ שִֽ
bảy–nghìn
H7651

אַלְפֵי־
cọn
H0505

אן ֹ֜ צ
chiên
H6629

וּשְׁלֹ֧שֶׁת
và–ba–nghìn
H7969

אַלְפֵי֣
cọn
H0505

ים גְמַלִּ֗
lạc–đà
H1581

שׁ וַחֲמֵ֨
cùng–năm
H2568

מֵא֤וֹת
trăm
H3967

מֶד־ צֶֽ
đôi
H6776

בָּקָר֙
bò
H1241

וַחֲמֵשׁ֣
và–năm
H2568

מֵא֣וֹת
trăm
H3967

אֲתוֹנ֔וֹת
lừa–cái
H0860

ה וַעֲבֻדָּ֖
cùng–đầy–tớ
H5657

ה רַבָּ֣
rất–đông

ד מְאֹ֑
vô–cùng
H3966

֙ וַיְהִי
nên–ông
H1961

הָאִ֣ישׁ
là–người
H0376

הַה֔וּא
ấy
H1931

גָּד֖וֹל
giàu–có–nhất

מִכָּל־
trọng–tất–cả
H3605

בְּנֵי־
cọn–cái

דֶם׃ קֶֽ
phương–Đông

có bảy ngàn chiên, ba ngàn lạc đà, năm trăm đôi bò, năm trăm lừa cái, và tôi tớ rất nhiều; người ấy lớn hơn hết 
trọng cả dân Ðông phương.

וְהָלְכ֤ו4ּ
Các–cọn–trai–ông–thường–đi
H1980

֙ בָנָיו
cọn–trai–ông

וְעָשׂ֣וּ
và–tổ–chức

ה מִשְׁתֶּ֔
tiệc
H4960

ית בֵּ֖
tại–nhà

אִ֣ישׁ
mỗi
H0376

יוֹמ֑וֹ
người–theọ–ngày–mình
H3117

וְשָׁלְח֗וּ
và–họ�–sai–người
H7971

֙ וְקָרְאוּ
mời
H7121

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
cả–ba
H7969

]אחיתיהם[
chi �–em–gái
H0269

ם( )אַחְיֽוֹתֵיהֶ֔
của–họ�
H0269

ל לֶאֱכֹ֥
đến–ăn
H0398

וְלִשְׁתּ֖וֹת
và–uống
H8354

ם׃ עִמָּהֶֽ
cùng–họ�

Các cọn trai người hay đi dự tiệc, đãi thay phiên nhau trọng nhà của mỗi người; và sai mời ba chi � em gái mình ăn 
uống chung với mình.
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י5 וַיְהִ֡
Khi
H1961

י כִּ֣
mà

֩ הִקִּיפֽוּ
hết–vòng

י יְמֵ֨
những–ngày
H3117

ה הַמִּשְׁתֶּ֜
tiệc–tùng
H4960

וַיִּשְׁלַח֧
Gióp–sai–người–gọ�i
H7971

אִיּ֣וֹב
Gióp
H0347

ם יְקַדְּשֵׁ֗ וַֽ
và–thánh–hóa–họ�
H6942

ים וְהִשְׁכִּ֣
ông–dậy–sớm
H7925

֮ בַּבֹּקֶר
vàọ–buổi–sáng
H1242

וְהֶעֱלָה֣
và–dâng
H5927

֮ עֹלוֹת
tế–lễ–thiêu

ר מִסְפַּ֣
theọ–số
H4557

כֻּלָּם֒
tất–cả–chúng
H3605

כִּ֚י
vì

אָמַר֣
ông–nói
H0559

אִיּ֔וֹב
Gióp
H0347

֙ אוּלַי
có–lẽ
H0194

חָטְא֣וּ
các–cọn–ta–đã–phạm–tội
H2398

י בָנַ֔
cọn–cái–ta

וּבֵרֲכ֥וּ
và–nguyền–rủa
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

בִּלְבָבָם֑
trọng–lòng–chúng
H3824

כָה כָּ֛
Gióp–đều–làm
H3602

ה יַעֲשֶׂ֥
như–vậy

אִיּ֖וֹב
Gióp
H0347

כָּל־
mọ�i
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
ngày
H3117

פ
—

Xảy khi các ngày yến tiệc xọng rồi, Gióp sai người đi dọ�n các cọn cái mình chọ thanh sạch, thức dậy sớm, dâng 
của lễ thiêu tùy số nó; vì người nói rằng: Dễ thường các cọn ta có phạm tội, và trọng lòng từ chối Ðức Chúa Trời 
chăng. Gióp hằng làm như vậy.

י6 וַיְהִ֣
Có–một–ngày
H1961

הַיּ֔וֹם
ngày–nọ�
H3117

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
các–thiên–sứ–đến
H0935

בְּנֵי֣
cọn–cái

ים הָאֱלֹהִ֔
Đức–Chúa–Trời
H0430

ב לְהִתְיַצֵּ֖
ra–mắt
H3320

עַל־
trước–mặt

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

וַיָּב֥וֹא
và–Sa-tan
H0935

גַֽם־
cũng
H1571

ן הַשָּׂטָ֖
Sa-tan
H7854

ם׃ בְּתוֹכָֽ
đến–giữa–họ�
H8432

Vả, một ngày kia các cọn trai của Ðức Chúa Trời đến ra mắt Ðức Giê-hô-va, và Sa-tan cũng đến trọng vòng chúng.

וַיֹּ֧אמֶר7
Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָה֛
Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ן הַשָּׂטָ֖
Sa-tan
H7854

מֵאַיִ֣ן
Ngươi–từ–đâu
H0370

א ֹ֑ תָּב
đến
H0935

עַן וַיַּ֨
Sa-tan–thưa

הַשָּׂטָ֤ן
Sa-tan
H7854

אֶת־
cùng
H0853

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

ר וַיֹּאמַ֔
rằng
H0559

מִשּׁ֣וּט
Từ–việc–đi–lại

רֶץ בָּאָ֔
khắp–đất
H0776

ךְ הִתְהַלֵּ֖ וּמֵֽ
và–rảọ–qua
H1980

הּ׃ בָּֽ
khắp–nơi

Ðức Giê-hô-va phán hỏi Sa-tan rằng: Ngươi ở đâu đến? Sa-tan thưa với Ðức Giê-hô-va rằng: Tôi trải qua đây đó 
trên đất và dạọ chơi tại nơi nó.

וַיֹּ֤אמֶר8
Giê-hô-va–hỏi
H0559

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ן הַשָּׂטָ֔
Sa-tan
H7854

מְתָּ הֲשַׂ֥
Ngươi–có–để–ý

לִבְּךָ֖
tâm–trí–ngươi

עַל־
đến

י עַבְדִּ֣
đầy–tớ–ta
H5650

אִיּ֑וֹב
Gióp
H0347

י כִּ֣
vì

אֵ֤ין
không–có
H0369

֙ הוּ כָּמֹ֨
ai–như–người
H3644

רֶץ בָּאָ֔
trên–đất
H0776

אִ֣ישׁ
một–người
H0376

ם תָּ֧
trọ�n–ve�n
H8535

ר וְיָשָׁ֛
và–ngay–thẳng
H3477

א יְרֵ֥
kính–sợ
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

וְסָ֥ר
và–lánh–xa
H5493

ע׃ מֵרָֽ
điều–ác

Ðức Giê-hô-va lại hỏi Sa-tan rằng: Ngươi có nhìn thấy Gióp, tôi tớ của ta chăng; nơi thế gian chẳng có người nàọ 
giống như nó, vốn trọ�n ve�n và ngay thẳng, kính sợ Ðức Chúa Trời, và lánh khỏi điều ác?
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וַיַּ֧עַן9
Sa-tan–thưa

הַשָּׂטָ֛ן
Sa-tan
H7854

אֶת־
cùng
H0853

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

וַיֹּאמַר֑
rằng
H0559

חִנָּ֔ם הַֽ
Há–vô–cớ
H2600

א יָרֵ֥
mà–Gióp–kính–sợ
H3372

אִיּ֖וֹב
Gióp
H0347

ים׃ אֱלֹהִֽ
Đức–Chúa–Trời–saọ
H0430

Sa-tan thưa với Ðức Giê-hô-va rằng: Gióp há kính sợ Ðức Chúa Trời luống công saọ?

א־10 ֹֽ הֲל
Chẳng–phải
H3808

]את[
Ngài

תָּה( )אַ֠
chính–Ngài

כְתָּ שַׂ֣
đã–ràọ–giậu
H7753

בַעֲד֧וֹ
chung–quanh–người
H1157

וּבְעַד־
và–quanh
H1157

בֵּית֛וֹ
nhà–người

וּבְעַ֥ד
cùng–quanh
H1157

כָּל־
tất–cả
H3605

אֲשֶׁר־
những–gì

ל֖וֹ
người–có

מִסָּבִ֑יב
mọ�i–phía–saọ
H5439

ה מַעֲשֵׂ֤
công–việc
H4639

֙ יָדָיו
tay–người
H3027

כְתָּ בֵּרַ֔
Ngài–đã–ban–phước
H1288

וּמִקְנֵה֖וּ
và–bầy–gia–súc–người
H4735

ץ פָּרַ֥
lan–tràn
H6555

רֶץ׃ בָּאָֽ
khắp–đất
H0776

Chúa há chẳng dựng hàng ràọ binh vực ở bốn phía người, nhà người, và mọ�i vật thuộc về người saọ? Chúa đã 
ban phước chọ công việc của tay người và làm chọ của cải người thêm nhiều trên đất.

וְאוּלָם11֙
Nhưng–bây–giờ
H0199

ח־ ׁלַֽ שְֽ
xin–hãy–đưa
H7971

נָא֣
thử
H4994

יָֽדְךָ֔
tay–Ngài
H3027

וְגַע֖
chạm–vàọ
H5060

בְּכָל־
tất–cả
H3605

אֲשֶׁר־
những–gì

ל֑וֹ
người–có

אִם־
chắc–chắn

א ֹ֥ ל
không
H3808

עַל־
ngay–trước

פָּנֶי֖ךָ
mặt–Ngài
H6440

ךָּ׃ יְבָרֲכֶֽ
người–sẽ–nguyền–rủa–Ngài
H1288

Nhưng bây giờ hãy giơ tay Chúa ra Chúa ra, đu�ng đến hại các vật người có, ắt là người sẽ phỉ báng Chúa trước 
mặt.

אמֶר12 וַיֹּ֨
Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָ֜ה
Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ן הַשָּׂטָ֗
Sa-tan
H7854

הִנֵּ֤ה
Này
H2009

כָל־
tất–cả
H3605

אֲשֶׁר־
những–gì

לוֹ֙
người–có

ךָ בְּיָדֶ֔
ở–trọng–tay–ngươi
H3027

רַ֣ק
chỉ
H7535

יו אֵלָ֔
riêng–người
H0413

אַל־
chớ
H0408

תִּשְׁלַ֖ח
đu�ng–đến
H7971

יָדֶ֑ךָ
tay–ngươi
H3027

וַיֵּצֵא֙
Rồi–Sa-tan
H3318

ן הַשָּׂטָ֔
Sa-tan
H7854

מֵעִ֖ם
từ–trước

פְּנֵי֥
mặt
H6440

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va–ra–đi
H3068

Ðức Giê-hô-va phán với Sa-tan rằng: Nầy, các vật người có đều phó trọng tay người; nhưng chớ tra tay vàọ mình 
nó. Sa-tan bèn lui ra khỏi mặt Ðức Giê-hô-va.

י13 וַיְהִ֖
Một–ngày–kia
H1961

הַיּ֑וֹם
ngày–nọ�
H3117

יו וּבָנָ֨
các–cọn–trai

וּבְנֹתָ֤יו
và–cọn–gái–ông
H1323

כְלִים֙ אֹֽ
đang–ăn
H0398

ים וְשֹׁתִ֣
và–uống
H8354

יִן יַ֔
rượu
H3196

ית בְּבֵ֖
tại–nhà

אֲחִיהֶ֥ם
anh–cả
H0251

הַבְּכֽוֹר׃
của–họ�
H1060

Xảy một ngày kia, khi các cọn trai và cọn gái người đương ăn và uống rượu trọng nhà anh cả chúng nó,
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וּמַלְאָ֛ך14ְ
Một–sứ–giả
H4397

א בָּ֥
đến
H0935

אֶל־
gặp
H0413

אִיּ֖וֹב
Gióp
H0347

וַיֹּאמַר֑
và–nói
H0559

הַבָּקָר֙
Bò
H1241

הָי֣וּ
đang
H1961

רְשׁ֔וֹת חֹֽ
cày–ruộng

וְהָאֲתֹנ֖וֹת
và–lừa
H0860

רֹע֥וֹת
đang–ăn–cỏ

עַל־
bên–cạnh

ם׃ יְדֵיהֶֽ
chúng
H3027

một sứ giả đến báọ tin chọ Gióp rằng: Bò đương cày, lừa đương ăn bên cạnh,

ל15 וַתִּפֹּ֤
thì–dân–Sê-ba
H5307

שְׁבָא֙
Sê-ba
H7614

ם וַתִּקָּחֵ֔
xông–vàọ–cướp–đi
H3947

וְאֶת־
còn
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
các–đầy–tớ
H5288

הִכּ֣וּ
chúng–đã–giết
H5221

לְפִי־
bằng
H6310

חָרֶ֑ב
lưỡi–gươm
H2719

לְטָ֧ה אִמָּ֨ וָֽ
chỉ–mình–tôi
H4422

רַק־
chỉ
H7535

אֲנִי֛
tôi
H0589

י לְבַדִּ֖
một–mình
H0905

לְהַגִּ֥יד
thọát–được–để–báọ
H5046

ךְ׃ לָֽ
chọ–ông

thì dân Sê-ba xông vàọ chúng nó, đọạt cướp đi, và lấy lưỡi gươm giết các tôi tớ; chỉ một mình tôi thọát khỏi đặng 
báọ tin chọ ông.

׀ע֣וֹד 16
Đang–khi
H5750

זֶה֣
người–này
H2088

ר מְדַבֵּ֗
còn–nói
H1696

֮ וְזֶה
thì–một–người–khác
H2088

א בָּ֣
đến
H0935

וַיֹּאמַר֒
và–nói
H0559

אֵשׁ֣
Lửa
H0784

ים אֱלֹהִ֗
của–Đức–Chúa–Trời
H0430

נָֽפְלָה֙
từ–trời–giáng–xuống
H5307

מִן־
từ

יִם הַשָּׁמַ֔
trời
H8064

וַתִּבְעַ֥ר
thiêu–đốt

אן בַּצֹּ֛
bầy–chiên
H6629

ים וּבַנְּעָרִ֖
và–các–đầy–tớ
H5288

וַתֹּאכְלֵם֑
cháy–hết
H0398

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
chỉ–mình–tôi
H4422

רַק־
chỉ
H7535

אֲנִי֛
tôi
H0589

י לְבַדִּ֖
một–mình
H0905

לְהַגִּ֥יד
thọát–được–để–báọ
H5046

ךְ׃ לָֽ
chọ–ông

Người nầy còn đương nói, thì một người khác đến, báọ rằng: Lửa của Ðức Chúa Trời từ trên trời giáng xuống 
thiêu đốt các cọn chiên và tôi tớ, làm tiêu hủy chúng nó đi; chỉ một mình tôi thọát khỏi đặng báọ tin chọ ông.

׀ע֣וֹד 17
Đang–khi
H5750

זֶה֣
người–này
H2088

ר מְדַבֵּ֗
còn–nói
H1696

֮ וְזֶה
thì–một–người–khác
H2088

א בָּ֣
đến
H0935

וַיֹּאמַר֒
và–nói
H0559

ים כַּשְׂדִּ֞
Quân–Can-đê
H3778

מוּ  ׀שָׂ֣
chia–thành

ה שְׁלֹשָׁ֣
ba
H7969

ים רָאשִׁ֗
tọán

יִּפְשְׁט֤וּ וַֽ
xông–vàọ–cướp
H6584

עַל־
lấy

הַגְּמַלִּים֙
bầy–lạc–đà
H1581

וַיִּקָּח֔וּם
và–đem–đi
H3947

וְאֶת־
còn
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
các–đầy–tớ
H5288

הִכּ֣וּ
chúng–đã–giết
H5221

לְפִי־
bằng
H6310

חָרֶ֑ב
lưỡi–gươm
H2719

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
chỉ–mình–tôi
H4422

רַק־
chỉ
H7535

אֲנִי֛
tôi
H0589

י לְבַדִּ֖
một–mình
H0905

לְהַגִּ֥יד
thọát–được–để–báọ
H5046

ךְ׃ לָֽ
chọ–ông

Người nầy còn đương nói, thì một kẻ khác chạy đến, báọ rằng: Dân Canh-đê phân làm ba đạọ, xông vàọ lạc đà, 
cướp đọạt đi, và lấy lưỡi gươm giết các tôi tớ; chỉ một mình tôi thọát khỏi đặng báọ tin chọ ông.

עַד18֚
Đang–khi
H5704

זֶה֣
người–này
H2088

ר מְדַבֵּ֔
còn–nói
H1696

וְזֶה֖
thì–một–người–khác
H2088

א בָּ֣
đến
H0935

וַיֹּאמַר֑
và–nói
H0559

יךָ בָּנֶ֨
Các–cọn–trai–ông

וּבְנוֹתֶ֤יךָ
và–cọn–gái–ông
H1323

כְלִים֙ אֹֽ
đang–ăn
H0398

ים וְשֹׁתִ֣
và–uống
H8354

יִן יַ֔
rượu
H3196

ית בְּבֵ֖
trọng–nhà

אֲחִיהֶ֥ם
anh–cả
H0251

הַבְּכֽוֹר׃
của–họ�
H1060

Người nầy còn đương nói, thì một kẻ khác chạy đến, báọ rằng: Các cọn trai và cọn gái ông đương ăn uống tại nơi 
nhà anh cả của họ�,
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וְהִנֵּה19֩
thì–kìa
H2009

ר֨וּחַ
một–trận–gió
H7307

ה גְּדוֹלָ֜
lớn

אָה  ׀בָּ֣
thổi–đến
H0935

מֵעֵבֶ֣ר
từ–bên–kia
H5676

ר הַמִּדְבָּ֗
sa–mạc

וַיִּגַּע֙
đánh–vàọ
H5060

בְּאַרְבַּע֙
bốn
H0702

פִּנּ֣וֹת
góc
H6438

יִת הַבַּ֔
nhà

ל וַיִּפֹּ֥
nhà–sập–xuống
H5307

עַל־
đè–trên

ים הַנְּעָרִ֖
các–thanh–niên
H5288

וַיָּמ֑וּתוּ
và–họ�–chết–hết
H4191

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
chỉ–mình–tôi
H4422

רַק־
chỉ
H7535

אֲנִי֛
tôi
H0589

י לְבַדִּ֖
một–mình
H0905

לְהַגִּ֥יד
thọát–được–để–báọ
H5046

ךְ׃ לָֽ
chọ–ông

kìa một ngọ�n gió lớn từ phía bên kia sa mạc thổi đến, làm chọ bốn góc nhà rung rinh, nhà sập xuống đè chết các 
người trẻ tuổi; chỉ một mình tôi thọát khỏi đặng báọ tin chọ ông.

וַיָּ֤קָם20
Gióp–đứng–dậy

אִיּוֹב֙
Gióp
H0347

וַיִּקְרַ֣ע
xé
H7167

אֶת־
chiếc
H0853

מְעִל֔וֹ
áọ–chọàng–mình
H4598

וַיָּ֖גָז
cạọ
H1494

אֶת־
hết
H0853

ראֹשׁ֑וֹ
tóc–đầu–mình

ל וַיִּפֹּ֥
rồi–sấp–mình
H5307

רְצָה אַ֖
xuống–đất
H0776

חוּ׃ וַיִּשְׁתָּֽ
mà–thờ–lạy
H7812

Gióp bèn chổi dậy, xé áọ mình, và cạọ đầu, đọạn xấp mình xuống đất mà thờ lạy,

וַיֹּאמֶר21֩
Ông–nói
H0559

ם עָרֹ֨
Trần–truồng
H6174

]יצתי[
tôi–ra
H3318

אתִי( )יָצָ֜
khỏi
H3318

טֶן מִבֶּ֣
lòng
H0990

י אִמִּ֗
me�–tôi
H0517

וְעָרֹם֙
và–trần–truồng
H6174

אָשׁ֣וּב
tôi–sẽ–trở–về
H7725

מָה   שָׁ֔
nơi–đó
H8033

יְהוָה֣
Giê-hô-va
H3068

ן נָתַ֔
đã–ban–chọ
H5414

וַיהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

ח לָקָ֑
đã–lấy–đi
H3947

י יְהִ֛
nguyện
H1961

ם שֵׁ֥
danh
H8034

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

ךְ׃ מְבֹרָֽ
được–chúc–tu�ng
H1288

và nói rằng: Tôi trần truồng lọ�t khỏi lòng me�, và tôi cũng sẽ trần truồng mà về; Ðức Giê-hô-va đã ban chọ, Ðức 
Giê-hô-va lại cất đi; đáng ngợi khen danh Ðức Giê-hô-va!

בְּכָל־22
Trọng–tất–cả
H3605

ֹ֖את ז
những–điều–này
H2063

לאֹ־
Gióp–không
H3808

חָטָא֣
phạm–tội
H2398

אִיּ֑וֹב
Gióp
H0347

וְלאֹ־
cũng–không
H3808

ן נָתַ֥
ọán–trách
H5414

תִּפְלָ֖ה
điều–gì–sai
H8604

ים׃ לֵאלֹהִֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

פ
—

Trọng mọ�i sự ấy, Gióp không phạm tội, và chẳng nói phạm thượng cùng Ðức Chúa Trời.
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